


szennytől. Az áldozatot akkor m utatják be, mielőtt 
hozzákezdenek a tisztogatás munkájához. A templom 
közelében van Athénának még egy oltára, továbbá 
Artemisnek egy négyszögletes oltára; ez lejtősen 
emelkedik a magasba . . .  A felsoroltak után van még 
egy oltár; ezen együttesen m utatnak be áldozatot 
Artemisnek és Alpheiosnak.. .  Innen kissé távolabb 
áll Alpheios [folyamisten] másik oltára, mellette 
pedig Héphaistosé. Héphaistosnak ezt az oltárát az 
élisiek közül néhányan Zeus Areios [vagyis a Harcos 
Zeus] oltárának is nevezik. Ugyancsak az élisiek azt 
állítják, hogy Oinomaos ezen az oltáron áldozott Zeus 
Areiosnak minden esetben, amikor kocsiversenyre 
állt ki Hippodameia kérőivel. Mögötte áll Héraklés 
Parastatés-nek [vagyis az Oltalmazó Héraklésnek] az 
oltára. Oltáruk van Héraklés testvéreinek: Epimédés- 
nek, Idasnak, Paiónaiosnak és Iasosnak is. Tudom, 
hogy Idas oltárát némelyek Akesidasénak mondják. 
Oinomaos házának alapzatánál* két oltár van. Az 
egyik Zeus Herkeiosé [vagyis a Házat oltalmazó 
Zeusé], amelyet nyilván maga Oinomaos emelt; a 
másik Zeus Kerauniosé [vagyis a Villámszóró Zeusé] 
— ezt valószínűleg később emelték, amikor Oinomaos 
házát villámcsapás érte. A nagy oltárt fentebb már 
részletesen leírtam: ezt az olymposi Zeus oltárának 
hívják. Közel ehhez van az Ismeretlen Istenek oltára, 
azután Zeus Katharsiosé [vagyis a Megtisztító Zeusé], 
a Győzelemé és a Chthonios-nak [vagyis Föld alatti­
nak] nevezett Zeusé. Oltáruk van az Összes Isteneknek 
és az olymposinak nevezett Hérának is; az utóbbi 
szintén hamuból. Ez állítólag Klymenos** fogadalmi 
ajándéka. Van emögött Apollónnak és Hermésnek 
egy közös oltára is; a görögök hite szerint ugyanis

* Pausanias idejében tehát már csak romjai voltak meg.
** Héraklés leszármazottja, mitikus olympiai győztes.
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Hermés találta fel a fyrát, Apollón pedig a kitharát.* 
Ezek után következik Homonoia [vagyis az Egyet­
értés], majd ismét Athéna és az Istenek Anyjának 
oltára. Van két oltár egészen közel a stadion bejáratá­
hoz: az egyik Hermés Enagóniosnak [vagyis a Verse­
nyek Hermésének], a másik Kairosnak [vagyis az 
Alkalmas Pillanatnak] az oltára. Ismerem a chiosi 
Iónnak egy himnuszát Kairoshoz, amelyben Zeustól 
származtatja, mint annak legifjabb sarjadékát. A sikyó- 
niak kincsesháza közelében van Héraklésnek egy 
oltára, mégpedig vagy mint a Kurések egyikének, 
vagy mint Alkméné fiának; hallottam ugyanis mind­
két véleményt. Az úgynevezett Gaion [vagyis a Föld 
szentélye] fölött van Gé [vagyis a Földistennő] oltára, 
ugyancsak hamuból. Állítólag ősrégi időkben volt itt 
Gének egy jóshelye is. A Stomionnak [vagyis Szájnak] 
nevezett helyen Themis oltára áll. Zeus Kataibatosnak 
[vagyis a Mennydörgéssel leszálló Zeusnak] az oltárát 
kerítés veszi körül; ez a hamuból készült nagy oltárhoz 
van közel. Nem szabad elfelejteni, hogy az oltárokat 
nem abban a sorrendben soroltam fel, ahogyan álla­
nak, hanem azt a rendet követtem, amely szerint 
az éhsiek bem utatják az áldozatokat. Pelops szent 
körzeténél van Dionysos és a Charisok együttes o ltára; 
közbül van a Múzsák, rögtön utána pedig a nimfák 
oltára.

15. Az Altison kívül van egy épület, amelyet 
Pheidias műhelyének neveznek; itt készítette el a 
szobrász a kultusz-szobor minden egyes darabját.12 
Az épületben minden istennek közösen szentelt oltár 
áll. Ha most visszatérünk az Altisba, szemben találjuk 
a Leónidaiont. Ez kívül áll a szent kerületen, az Altis 
felvonulási kapujánál; ez az egyetlen útvonal azok 
számára, akik részt vesznek az ünnepi felvonulásokon.

* A görögök két legnépszerűbb húros hangszere.
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Ezt az épületet az itteni származású Leónidas építtette 
fogadalmi ajándékul [az i. e. IV. sz. közepén] és most 
Görögország római helytartóinak a lakóhelye. A fel­
vonulási kaputól egy ösvény távolságra van •— 
Athénben legalábbis így neveznék, de az élisiek utcá­
nak mondják. Ahogy balra elmegyünk a Leónidaion 
mellett, van az Altisban egy oltár Aphroditénak, 
mellette pedig egy másik a Hóráknak. Szemben a 
templom hátsó előcsarnokával, kissé jobbra áll egy 
vadolajfa, amelyet a szépkoszorújú olajfának nevez­
nek. Ennek a fának a lombjából szokták ugyanis a 
győzelmi koszorúkat fonni az olympiai versenyek 
győzteseinek. A közelében van a nimfák oltára, és 
az olajfáról őket is szépkoszorúsaknak nevezik. Az 
Altison kívül, a Leónidaiontól jobbra van Artemis 
Agoraia oltára, s egy másik, amelyet az Úrnőknek 
nevezett istennőknek* emeltek. . . .  Azután követ­
kezik Zeus Agoraios oltára; a proedria [vagyis a tisz­
telethelyek] előtt pedig a pythói Apollóné, majd 
Dionysosé. Ez az utóbbi nem régi, s állítólag magáno­
sok emelték. A kocsiversenyek kiindulási pontjánál 
van egy oltár, ra jta  ezzel a felirattal: a Moiragetésnek 
[vagyis a Moirák** vezetőjének]. Ez nyilvánvalóan 
Zeus mellékneve, aki ismeri az emberek sorsát, azt 
is, amit a Moirák megadnak nekik, és azt is, hogy 
mi az, amit nem fognak megkapni. A közelben van 
a Mókáknak egy hosszúkás oltára, azután Hermésé, 
és egymás után kettő a Legmagasabb Zeusnak. A lovak 
indulási pontjánál, körülbelül középütt, szabad ég 
alatt van oltára Poseidon Hippiosnak, úgyszintén 
Héra Hippiának,*** az oszlop közelében pedig a 
Dioskurok oltára áll. Az Embolos [vagyis az ék] 
közelében levő bejáratnál az egyik oldalon Arés

* Démétér és leánya, Persephoné.
** Sors-istennők.

*** Tehát mint ló-istennek, illetve ló-istennőnek.
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Hippios, a másik oldalon pedig Athéna Hippia oltára 
van. Az Embolosba magába belépve Agathé Tyché 
[vagyis a Jószerencse], továbbá Pán és Aphrodité 
oltárát talájuk. Az Embolos legbelsejében van a 
„viruló” melléknévvel illetett nimfák oltára. Jobb 
felől, ha visszafordulunk attól az oszlopcsarnoktól, 
amelyet az élisiek építőjéről Agnaptos oszlopcsarno­
kának neveznek, Artemis oltárát láthatjuk. Amikor 
ismét az Altison belül járunk, áthaladva a felvonulási 
kapun, a Héraion mögött a Kladeos folyó és Artemis 
oltárát láthatjuk. A mögöttük levő oltár Apollóné, 
a negyedik a Kokkókának nevezett Artemisé és az 
ötödik Apollón Thermiosé. Ami az élisiek által hasz­
nált Thermios melléknevet illeti, azt hiszem, ez az 
attikai nyelvjárásban Thesmiosnak [vagyis a Tör­
vények istenének] felel meg; de képtelen voltam meg­
tudni, m it jelent a Kokkóka, Artemis mellékneve. 
Az úgynevezett Theékoleón* előtt van egy épület, 
ennek sarkánál Pán isten oltára áll. Az élisi prytanei- 
on** az Altison belül van, közel a gymnasionnal 
[vagyis a tornatérrel] szemközti bejárathoz. Ebben a 
gymitasionban futópályák vannak és birkózótér az 
atléták számára. Szemben a prytaneion bejáratával 
van Artemis Ágrotera [vagyis a Vadász Artemis] 
oltára. A prytaneion belsejében, a bejárattól jobbra 
annak a helységnek az irányában, ahol az állam 
tűzhelye van, áll Pán isten oltára. Ez a tűzhely is 
hamuból készült és a tűz minden nap és minden éjszaka 
szüntelenül ég rajta. Mint m ásutt már elmondtam, 
az itt összegyűlő hamut rendszerint elviszik az olym- 
posi Zeus oltárára, s nagymértékben növeli az oltár 
terjedelmét az, amit erről a tűzhelyről visznek oda. 
A prytaneionbaxi van az élisiek közös étkező helyisége 
is, szemben azzal a helyiséggel, ahol a tűzhelyet

* A papok lakóhelye.
** A szentély közigazgatási központja.
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találjuk. Ebben a teremben szokták megvendégelni 
az olympiai versenyek győzteseit.

16. Ezek után hátra van még, hogy leírjam Héra 
templomát és mindent, ami abban említésre méltó. 
Az élisiek tudomása szerint ezt a templomot Skillus- 
nak, Triphylia egyik városának* lakói építették 
Oxylos élisi király uralkodásának nyolcadik esztende­
jében. A templom dór stílusban épült, és oszlopsor 
veszi körül. A hátsó előcsarnokban az egyik oszlop 
tölgyfából készült. A templom hosszúsága 169, széles­
sége 63 láb,** magassága pedig közel50 láb. Az építész 
nevét nem jegyezték fel. Minden ötödik évben tizen­
hat nő egy köpenyt sző Hérának, és ugyanezek rende­
zik a Héraia néven ismert versenyt is. Ez a leányok 
részére ta rto tt versenyfutás, de nem egyszerre verse­
nyeznek a különböző korú leányok, hanem először a 
legfiatalabbak futnak, utánuk azok, akik náluk idő­
sebbek és végül a legidősebb leányok. . . .  A győzte­
seknek olajfakoszorút adnak, és részt a Hérának 
áldozott ökörből, s fogadalmi ajándékul felállíthatják 
festett képmásukat . . .  Bármit is kell akár a tizenhat 
nőnek, akár az élisiek hellanodikai [neyű versenybírói-] 
nak tenniük, nem fognak hozzá, mielőtt a megtisztu­
láshoz szükséges malaccal és vízzel a tisztító áldozatot 
el nem végezték. Ezt a tisztító szertartást a Piera for­
rásnál végzik. A Piera forráshoz az Olympiából Éüsbe 
a síkságon át vezető úton lehet eljutni. Mindez tehát 
úgy van, ahogy elmondottam.

17. Héra templomában van egy Zeus-szobor, Héra 
szobra pedig trónuson ülve ábrázolja az istennőt; 
Zeus mellette áll, szakállasán, fején sisakkal. Mind­
kettő egyszerű munka. Mellettük a trónuson ülő

* Dél-Görögországban.
** Ezek a méretek hiányzanak a szövegben, amelyet a meg­

talált templom lemérése után ki lehetett egészíteni. A Héra-templom 
tehát 50 X 18,75 m.

4 8



Mórák szobrai vannak, az aiginaí Smilis müvei,* 
utánuk pedig Themisnek, a Hórák anyjának a szobra, 
a spártai születésű Dorykleidas kezeműve, aki Dipoi- 
nos és Skyllis** tanítványa volt. A Hesperidák 
szobrait — szám szerint ötöt — Theoklés készítette, 
Hégylos fia, aki szintén spártai volt, és a hagyomány 
szerint szintén Dipoinoshoz és Skyllishez járt tanul­
ni.*** A sisakos, kezében lándzsát és pajzsot tartó  
Athéna állítólag a spártai Medón munkája, Doryklei­
das testvéréé, aki ugyanezektől a mesterektől tanult. 
Ezután Koré [a Leány, vagyis Persephoné], Démétér, 
Apollón és Artemis szobra következik; az első kettő 
szemben ül egymással, Apollón viszont szemben áll 
az ugyancsak álló Artemisszel. Ugyanitt állítottak 
szobrot Létónak, Tychének f a Szerencsének], Diony- 
sosnak és a szárnyas Győzelemnek. Ezeknek a mesterét 
nem tudtam  kideríteni, de véleményem szerint mind 
igen régi munka. Az említett szobrok elefántcsontból 
és aranyból vannak, de később más szobrokat is 
állítottak fogadalmi ajándékul a Héraionban, így 
Hermés márvány szobrát, karján a csecsemő Diony- 
sossal, Praxitelés munkáj á t,13 meg egy bronz Aphroditét 
a sikyóni Kleóntól. Ennek a Kleónnak a mestere, 
név szerint Antiphanés, annak a Periklytosnak az 
iskolájából került ki, aki az argosi Polykleitosnak volt 
a tanítványa. Aphrodité előtt ruhátlan kisgyerek 
aranyozott ülőszobra látható, a karthágói Boéthos**** 
munkája. Az úgynevezett Philippeionból***** is hoztak 
ide szobrokat, szintén aranyból és elefántcsontból:

* Aiginai szobrász az i. e. VI. században, a samosi Héra- 
templom kultusz-szobrának készítője. L. alább 89. old.

** A görög márványszobrászat úttörői az i. e. VI. században.
L. róluk II. 27—29. old.

*** L. alább a 83. oldalt.
**** Hellénisztikus kori szobrász.

***** L. erről alább az 52. oldalon.
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Eurydikéét, Philippos [anyjáét . .  .]*. Van itt egy 
cédrusfából készített láda, ra jta  elefántcsont, arany 
és magából a cédrusfából kifaragott alakokkal. Ebben 
a ládában rejtette el anyja Kypselost, Korinthos 
későbbi tyrannosát [i. e. 615—585] születése után, 
mikor a Bakchiadák kutattak  utána. Ezért a ládát, 
amely Kypselost megmentette, leszármazottai, az 
úgynevezett Kypselidák Olympiában helyezték el 
fogadalmi ajándékul. A ládát akkoriban Korinthosban 
kypselének nevezték, s azt mondják, innen kapta a 
gyermek a Kypselos nevet. A ládát díszítő alakok 
legtöbbjén felirat van, igen régi betűkkel írva.**

20. Vannak itt más fogadalmi ajándékok is: egy 
nem nagy méretű kerevet, sok elefántcsont faragással, 
azonkívül Iphitos*** diszkosza, továbbá az az asztal, 
amelyre a győztesek koszorúit kiteszik. Ez állítólag 
Hippodameia játékszere volt. Az Iphitos diszkoszán 
olvasható felirat annak a fegyverszüneti megállapodás­
nak a szövegét tartalmazza, amelyet az élisiek az 
olympiai játékokon tettek  közzé. A szöveg nem egye­
nes sorokban van írva, hanem körös-körül a diszko­
szon. Az asztal aranyból és elefántcsontból van, s 
Kolótés műve.**** Kolótésról azt mondják, hogy héra- 
kleiai származású, de a szobrászat történetének alapos 
ismerői szerint parosi volt; egyébként Pasitelés tan ít­
ványa, aki pedig [ . .  .]től tanulta művészetét.***** 
Az asztalt díszítő domborműveken láthatjuk továbbá 
Hérát és Zeust, az Istenek Anyját, Hermést, és 
Apollónt Artemisszel. Mögöttük a verseny ábrázolása

* A szöveg itt hiányos.
** Ezután a láda ábrázolásainak igen terjedelmes leírása 

következik.
*** L. róla 37. old.

**** Együttműködéséről Pheidiasszal az olympiai Zeus-szobor 
készítésében és egyéb műveiről 1. II. 115. és 121. old.
***** A név az asztalt díszítő reliefek leírásának elejével hiányzik 

a szövegből.
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látható. A két oldal közül az egyiken van Asklépios 
egyik leányával, Hvgieiával; o tt van azután Arés és 
oldalán Agón [vagyis a Versenyküzdelem istene]; a 
másik oldalon Plútón, Dionysos, Persephoné és a 
nim fák; az egyik nimfa kezében golyó van. A kulcsról, 
amelyet Plútón ta rt a kezében, azt mondják, hogy 
ezzel zárja be az úgynevezett Hadést [vagyis az 
Alvilágot], s hogy onnan soha senki nem tér v issza .. .

Ahogy a nagy oltártól a Zeus-szentély felé megyünk, 
áll az az oszlop, amelyet az élisiek Oinomaos oszlopá­
nak neveznek. Az úton baloldalt négy oszlop áll, 
rajtuk tetőzettel; ennek az építménynek az a célja, 
hogy megvédje a régi és elkorhadt faoszlopot, amelyet 
jórészt csak kötelek tartanak össze. Ez a faoszlop 
állítólag Oinomaos palotájában állott. Amikor a palo­
tá t az isten villámcsapással sújtotta, az egész épület 
a lángok martaléka lett és egyedül ez az oszlop m aradt 
épségben. Előtte egy bronz táblán elégiái verssorok­
ban* az alábbi felirat olvasható:

Ó, idegen, híres palotából származom én is: 
Oinomaos házán voltam egy oszlop előbb; 

megkötözötten most Zeus mellett állok, igen nagy 
becsben; a pusztító tűz foga messze került.

Az én időmben történt a következő. Egy római 
szenátor győzött az olympiai versenyen, s mikor 
győzelme emlékét feliratos bronzszobor felállításával 
óhajtotta megörökíteni, ásatni kezdett, hogy alapo­
zást készítsen a szobornak. Az ásatáson, amely Oino­
maos oszlopának közvetlen közelében történt, az 
ásók fegyverek, lószerszámok és zablák töredékeire 
bukkantak. Saját magam is láttam , mikor ezeket a 
tárgyakat a földből kiásták.

* Tehát distichonokban; ez volt az elégia versmértéke.

5 T4* — 36



Egy kisebb, dór stílusban épült templomot ősi 
nevén mind a mai napig Métróonnak neveznek, de 
nem az Istenek Anyjának a szobra, hanem római 
császárok képmásai állnak benne. Egy Philippeionnak 
nevezett kerek épület is áll az Altison belül. A Philip­
peion csúcsán bronz mákfej van: ez fogja össze a 
tetőgerendákat. Ez az épület balra van a prytaneion- 
nál levő kijárattól; égetett téglából épült, és oszlopsor 
veszi körül. Philippos király építtette a görögök 
chairóneiai döntő veresége után [i. e. 338]. Az épület­
ben áll Philippos, Nagy Sándor és velük együtt 
Amyntasnak, Philippos apjának a szobra.134 Ezek az 
arany és elefántcsont szobrok Leócharés* alkotásai 
éppúgy, mint Olympias és Eurydiké képmása.**

21. A következőkben a szobrokat és fogadalmi aján­
dékokat írom le beszámolómban. Helytelen volna 
azonban, ha összekeverném őket leírásomban, mert 
míg az athéni Akropolison a szobrok, mint minden 
más is, kivétel nélkül fogadalmi ajándékok, az Altisban 
csak egyes tárgyak vannak ajándékul az isteneknek 
szentelve, a győztes-szobrok [állításának joga] viszont 
csak a győzteseknek adott jutalomhoz tartozik.*** 
Ezekről a szobrokról majd később szándékozom szólni; 
most előbb a fogadalmi ajándékokkal foglalkozom, 
és leírom közülük a legjelentősebbeket.

A Métróontól a stadion felé menet balra közvetlenül 
a Kronion hegy lábánál van egy kőemelvény, amelyre 
lépcsőfokok vezetnek. A kőemelvénynél bronz Zcus- 
szobrok vannak. Ezeket azokból a pénzbírságokból 
emelték, amelyeket a versenyszabályokat önkényesen 
megszegő atléták fizettek; a szobrokat az élisiek

* L. róla II. 102—103. old.
** Olympias Philippos felesége, Nagy Sándor anyja; Eurydiké 

Philippos unokája.
*** L. alább 220. old.
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Zanes néven emlegetik.* Az első hatot a 98. olympias 
idején [i. e. 388] állították fel. Az történt ugyanis, 
hogy a thessaliai Eupólos pénzzel megvesztegette az 
ökölvívó versenyre jelentkezőket, mégpedig az arka- 
diai Agétórt, a kyzikosi Prytanist és a halikamassosi 
Phormiónt, aki győzött a megelőző olympiason. Mint 
mondják, ez volt az első eset, hogy egy atléta meg­
szegte a versenyszabályokat, és az élisiek első ízben 
sújtották bírsággal Eupólost és azokat, akik elfogad­
ták  tőle az ajándékokat. A szobrok közül kettő a 
sikyóni Kleón alkotása,** azt azonban nem tudjuk, 
hogy a többi négyet ki csinálta. A szobrok talapzatán, 
a harmadik és a negyedik kivételével, elégiái verssorok­
ba foglalt feliratok vannak. A feliratok közül az első 
kinyilvánítja, hogy az olympiai győzelmet nem pénz­
zel, hanem gyors lábbal és testi erővel kell kivívni. 
A második felirat azt mondja, hogy ez a szobor az 
istenség dicsőségét hirdeti, valamint az élisiek kegyes­
ségét, egyben pedig megfélemlítő intés a szabályokat 
megszegő atlétáknak. Az ötödik és hatodik szobron 
olvasható felirat lényege az, hogy az előbbi dicséri 
az élisieket, elsősorban amiért bírsággal sújtották az 
ökölvívókat, míg a hatodik és utolsó kijelenti, hogy 
ezek a szobrok arra figyelmeztetnek minden görögöt, 
hogy senki nem használhat fel pénzt az olympiai 
győzelem elnyerésére.

. . .  A m ár felsorolt szobrokon kívül szám szerint 
kettőt birkózókra kirótt bírságból állítottak fel. Nevü­
ket sem én magam, sem az élisi idegenvezetők nem 
tudták kinyomozni. Ezek alatt a szobrok a la tt is 
vannak fehratok: az egyik elmondja, hogy a rhodosiak 
azért fizettek bírságot az olymposi Zeusnak, mert 
birkózójuk megszegte a versenyszabályokat; a másik

találták^ áSatáSOk°n mind a tizenbat szobor talapzatát meg-
** L. róla fent 49. old. és alább 207. és II. 115. old.
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pedig, hogy bizonyos birkózók ajándékokat fogadtak 
el, és a szobrot a bírságul fizetett pénzből em elték. . .  
Van itt két egészen újonnan készült szobor is. A 226. 
olympiason [i. sz. 125] ugyanis rajtakaptak két ököl­
vívót azon, hogy a győzelemért versengve közben 
bizonyos pénzösszeg fejében megegyeztek a verseny 
kimenetelében. Az emiatt reájuk kiszabott bírságból 
két Zeus-szobrot emeltek, s ezek közül az egyik a 
stadion bejáratától balra áll, míg a másik ettől jobbra. 
Az ökölvívók közül az egyiket Didásnak hívták, és 
Sarapammónnak azt, aki a pénzt adta. Mindenképpen 
csak csodálni lehet, hogy valaki annyira semmibe 
veszi az istent Olympiában, hogy akár elfogad, akár 
másnak akar ajándékot adni a versenyeken; de még 
jobban lehet csodálni, hogy akadt élisi is, aki ilyesmire 
vetemedett. Az élisi Damonikosról járja az a hír, 
hogy ezt tette a 192. olympiason [i. e. 12]. . . .  A ver­
senybírák pénzbírságot róttak ki r á . . .  Ebből a bírság­
ból szobrokat állítottak. Az egyik az élisi gymnasion- 
ban áll, a másik az Altison belül az előtt az épület 
előtt, amelyet Stoa Poikilének [vagyis Színes Csar­
noknak] neveznek, mert falán régen festmények voltak. 
Sokan ezt a Visszhangok Csarnokának is nevezik, 
mert ha valaki egyet kiált, hangját a visszhang két­
szer, sőt többször is visszaveri. . . .

22. Vannak Zeus-szobrok, amelyeket városok, és 
vannak, amelyeket egyes emberek állítottak. Van 
egy oltár az Altisban, a stadionhoz vezető bejárat 
közelében. Ezen egy istennek sem m utatnak be áldo­
zatot az élisiek, hanem a harsonások és hírnökök 
sorakoznak fel és versenyeznek rajta. E mellett az 
oltár mellett van egy bronz talapzat, ra jta mintegy 
hat könyöknyi [2,66 m] magas Zeus-szoborral; mind­
két kezében villámot tart. Ez a szobor Kynaitha lako­
sainak fogadalmi ajándéka. Egy nyakláncot felvevő 
gyermek szobra a phliusi Kleolas fogadalmi ajándéka.
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Az úgynevezett Hippodamion mellett van egy félkör 
alakú kőemelvény. Ezen áll Zeus szobra Thetis és 
Hémera [vagyis a Nappal] társaságában, amint gyer­
mekeikért kérlelik. Ezek a szobrok a kőemelvény 
közepén állnak. A talapzat két szélén áll Achilleus és 
Memnón,* mint akik megvívni készülnek egymással. 
Más ilyen szemben álló párok is vannak i t t ; az egyik 
mindig hellén, a másik barbár:** igy Odysseus áll 
szemben Helenosszal, m int a két legeszesebb férfiú 
a két szemben álló seregben; Menelaosszal Alexandras 
[vagyis Paris], a köztük fennálló régi viszály miatt;*** 
Diomédésszel Aineias; Telamón fiával, Aiasszal Déi- 
phobos. Ezeket a szobrokat Myrón fia, Lykios készí­
tette,**** és az Ión-tenger melletti Apollónia lakosai 
ajánlották fel fogadalmi ajándékul. Régies írással az 
alábbi elégiái versekbe foglalt felirat van Zeus lába 
a la tt :14

Emlékműve Apollóniának, melyet ióni
tengeren épített Phoibos, a hosszuhajú;***** 

elfoglalva Abantis földjét, isteneikkel
együtt emelték itt, mint Thronion tizedét.

[K. G.]

. .  . Kissé továbbhaladva Zeus arccal kelet felé 
néző szobrát pillantjuk meg: egyik kezében sast, a 
másikban villámot ta rt, fején pedig tavaszi virágokból 
font koszorú van. Ez Metapontion lakosainak foga­
dalmi ajándéka és az aiginai Aristonus alkotása, 
akiről nem tudjuk, mikor élt és ki volt a tanítómes­
tere. Phlius lakosai is felajánlottak egy szobrot, amely

* Thetis, illetve Hémera fia.
** Barbár itt =  trójai; a jelenetek mind a trójai háború 

szereplőit ábrázolják.
*** Paris szöktette meg Menelaos feleségét, Helenét.'

**** L. róla II. 52—53. old.
***** Apollón.



Zeust Asópos leányai és maga Asópos [folyamisten] 
társaságában ábrázolja. A szoborcsoport elrendezése 
a következő: a nővérek közül az első Nemea, utána 
jön Zeus, karjai közt tartva  Aiginát; mellette áll 
Harpina, aki az élisiek és a phliusiak hagyománya 
szerint Arés kedvese és Oinomaosnak, a pisai föld 
uralkodójának az anyja volt. Utána következik 
Korkyra és Thébé, majd legvégül Asópos. A monda 
szerint Korkyra kedvese volt Poseidónnak, éppúgy 
m int Pindaros szerint Thébé Zeusnak.

Leon tin oi-beli lakosok nem közköltségen, hanem 
magánemberekként állítta ttak  szobrot Zeusnak. A szo­
bor magassága hét könyök [3,11 m]; egyik kezében 
sast, a másikban Zeus nyilát tartja , ugyanúgy, ahogy 
a költők leírják. A szobor Hippagoras, Phrynón és 
Ainesidémos fogadalmi ajándéka. Véleményem szerint 
ez egy másik Ainesidémos volt, és nem Leontinoi 
tyrannosa.

23. Elhaladva a b leutérion [vagyis a tanácsház] 
felé vezető bejárat mellett, van egy Zeus-szobor, 
amelynek talapzatán nincs felirat; majd észak felé 
visszafordulva újabb Zeus-szobrot látunk. Ez kelet 
felé néz, s azok a görögök ajánlották fel, akik Plataiai- 
nál a Mardonios vezette perzsák ellen harcoltak [i. e. 
479-ben]*. A talapzat jobb oldalán levő felirat fel­
sorolja, hogy melyik városállamok vettek részt a 
vállalkozásban. Elsők a spártaiak, utánuk következ­
nek az athéniek, a harmadik és negyedik helyen Korin- 
thos és Sikyón áll, ötödik Aigina. Sorban utánuk a 
megaraiak és epidaurosiak következnek; Árkádiából 
a tegeaiak és az orchomenosiak; azután Phlius, 
Troizén és Hermión lakói; az Argolisból a tirynsiek, 
Boiótiából egyedül a plataiaiak; az argosiak közül 
a Mykéné-beliek; Keós és Mélos szigetlakói; az ambra-

* Felállításának körülményeiről 1. alább 192, old.
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kiaiak Thesprótisból; a ténosiak és a lepreoniak — 
az utóbbiak egyedül voltak Triphyliából; az Égei- 
tengerről és a Kykládokról nemcsak a ténosiak, 
hanem a naxosiak és a kythnosiak is ; a styrek Euboiá- 
ból. Ezután következnek az élisiek, a potidaiaiak, 
az anaktorioniak, végül az Euripos melletti chalkisiak. 
A felsorolt városok közül ma a következők lakatlanok: 
a Mykéné-belieket és a tirynsieket az argosiak űzték 
el a perzsa háborúk után. Ambrakia és Anaktorion 
lakóit, akik Korinthos gyarmatosai voltak, a római 
császár* telepítette át az Aktion közelében alapított 
Nikopolisba. Potidaia lakóit kétszer űzték el: egyszer 
Philippos, Amyntas fia [i. e. 356-ban], ezt megelőzően 
pedig az athéniek [i. e. 430-ban]. Később Kassandros 
visszatelepítette a potidaiaiakat [i. e. 316-ban], de 
a város régi nevét Kassandreiára változtatták a 
telepítő tiszteletére. Az Olympiában a görögök által 
felajánlott szobrot az aiginai Anaxagoras készítette. 
Azok, akik Plataiairól írtak, nem említik nevét mun­
káikban.

. . .  Van Zeusnak egy másik szobra is Kleosthenés 
kocsija mellett, amelyről majd később fogok szólni. 
A Zeus-szobor a megaraiak fogadalmi ajándéka, s 
két testvér, Psylakos és Onaithos alkotása, akik 
gyermekeikkel együtt készítették. Egyébként arról 
nincs tudomásom, hogy mikor éltek, honnan származ­
tak, vagy hogy ki volt a tanítómesterük. Gelón 
kocsija** mellett áll Zeusnak egy régi szobra, kezében 
királyi pálcával; ez állítólag a hyblaiak fogadalmi 
ajándéka. Egyébként Szicíliában két Hyblai van; az 
egyiket Gereatis melléknévvel jelölik, míg a másikat 
a Nagyobb Hyblainak hívják, mert valóban a két 
város közül ez a nagyobbik. Mindkét várost ma is 
így  n e v e z ik , és Katanához tartoznak. Az egyik teljesen 

* Augustus.
** L. erről alább 74. old.

5 7



lakatlan, míg a másikban, vagyis Gereatisban, amely 
Katana egyik faluja, Hyblaia istennőnek van szenté­
lye: ezt a szicíliaiak nagy tiszteletben tartják . A szob­
rot véleményem szerint Gereatis lakói vitték Olym- 
piába. Philistos, Archomenidés fia azt mondja, hogy 
jóslatok és álmok magyarázói voltak, és mindenkinél 
jámborabbak Szicília valamennyi barbár lakosa közt.

A hyblaiak fogadalmi ajándéka közelében van egy 
bronz talapzat, és rajta becslésem szerint tizennyolc 
láb [5,33 m] magas Zeus-szobor. Az alatta levő elégiái 
verssorokban írt felirat elmondja, hogy kik ajándé­
kozták és hogy hívták a szobrot készítő szobrászokat:

Kleitoriak tizedül szentelték Zeusnak e szobrot, 
mert sok erős várost tö rt rabigába kezük.

Mérj meg, s mondd, hogy Aristón és fivére, Telestas: 
spártai testvérpár nagyszerű műve vagyok.15

Nem gondolom, hogy ezek egész Hellasban híresek 
lettek volna, mert ha igen, az élisieknek is lett volna 
mit elmondani róluk, és még inkább a spártaiaknak, 
már csak azért is, mert honfitársaik voltak.

24. Zeus Laoitas és Poseidon Laoitas oltára mellett 
van egy bronz talapzaton álló Zeus-szobor; ez a korin- 
thosiak népének fogadalmi ajándéka és Musos alko­
tása, akárki volt is ez a Musos. Ha a tanácsháztól a 
nagy templom irányába megyünk, balra van egy Zeus- 
szobor, fején megmintázott virágkoszorúval és jobb 
kezében villámmal. A szobor a thébai Askaros alko­
tása, aki a sikyóni [ . . . ]  tanítványa volt; [a felirat 
szerint a szobor a phókisiak] és a thessaliaiak [közötti 
háború dézsmájából készült].* Ha a thessaliaiak visel­
tek háborút a phókisiak ellen, és a fogadalmi ajándé­
kot a phókisiaktól e jte tt zsákmányból ajánlották fel,

* Askaros mesterének neve hiányzik az eredeti szövegbők




